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NMPU3HAYEHHA

Lli auckn pekomengoBaHi Ans nonepeaHbol ineHTudikalii rpam-HeraTuBHUX aHaepobHMx Gaumn Ha niacTasi pi3HWLi B YyTNMBOCTI 10
NPOTUMIKPOBHMX Npenaparis. Ljel Mmemod He npu3HadeHul 051 BUKOPUCMAaHHS 8 mepanesmuyHuUX Uirsix.

KOPOTKUW ornag 1 onuc

Carttep (Sutter) i ®anHrong (Finegold) nosigoMnsanu npo UiHHICTb AMCKIB 3i cneuundikoBaHUM BMICTOM aHTMBIOTHKIB AN
AndepeHuitoBaHHs Bacteroides i Fusobacterium spp. Ha niacTasi KapTUHW iHribyBaHHa aHTUGioTMkamn!. KapTuHa iHribyBaHHS B
NOEAHaHHI 3 MIKPOCKOMIYHMMU CMOCTEPEXEHHSIMU 3a KOIOHIAMY Ta 0OBMEXeHUM psAoM GioXiMiYHMX TeCTiB Aae 3MOry NpoBOAUTH
LUBMAKY NonepeaHto ifgeHTudikauito aHaepobHmx 6aumn. AHanoriYHMn NpoTokon AndepeHLitoBaHHA cxBanus LieHTp i3 koHTponto Ta
npodinakTuku 3axeoptoBaHb y CLUA (CDC)2.

Carttep (Sutter) 3i cniBaBTOpamMy peKOMeHAY0Tb 3aCTOCOBYBaTW AMCKM 3 1 M KaHaMiuuHy, 5 Mr BaHKOMILUMHY i 10 Mr KOniCTUHY A0
YNCTUX KYNbTYP, BUCISHWX LUTPUXOBUM METOAOM Ha KpOB'AHWIA arap Ans 6pyuen i3 remiHom i BitamiHom K (Brucella Blood Agar with
Hemin and Vitamin K;) YyTnueicTb aGo pe3nCTEeHTHICTb PEECTPYETLCS 3a rPaHNYHMM PO3MIPOM 30HM iHribiLii B 10 Mm3. Y npoTokoni
CDC pekoMeH[0BaHO BUKOPUCTOBYBATW AWCKM 3 2 OAVUHULAMY NeHiuuniHy, 15 MKr pucdamMniumHy Ta 1 Mr kaHamiuuHy Ha cepefoBULLi
KpoB'sHoro arapy Ans aHaepob6is (CDC Anaerobe Blood Agar), 36araueHoMy gofaaBaHHAM remiHy Ta BiTamiHy Ky [Npu upomy kputepii
OLiHIOBaHHSA YyTNUBOCTI NepeaGavatoTb GinbLUniA rpaHUYHMA Po3mip 30HKU2. Y npoTokoni TecTyBaHHs BD BBL onvcaHo BUKOPUCTaHHS
LMX MSITbOX Pi3HOBMAIB AMCKIB Ha ByAb-KOMY 3 ABOX yKa3aHUX CepefoBULL; rpaHNYHUI po3mip 30HM cTaHoBUTE 10 MM.

APUHUUNU METOAY

Lli amcku BUKOpUCTOBYOTHCSA ANS ANdEPEHLOBaHHS rpam-HeraTuBHNX aHaepoOHMx Gaunn Ha niacTaBi TECTYBaHHS in

Vitro 4YACTUX KynbTyp Ha YyTNMBICTb A0 BUBpaHMX NPOTMMIKPOOHMX NpenapartiB MeTogoM Andyaii B arapi. MpoTumikpobHuii
npenapar, MPOCOYY4UCh i3 AUCKa, MOXe iHribyBaTu picT MikpoopraHiamMiB, L0 NPU3BOANTbL A0 YTBOPEHHS HABKOMO AMCKa 30HU
iHribyBaHHs. [udepeHuitoBaHHS 3acCHOBaHe Ha HasiBHOCTI 30H iHriGyBaHHsA po3mipoM Big 10 MM (4yTnuBi MikpoopraHiamu) abo go
10 MM (PE3NCTEHTHI).

onuc BUPOBY

Lli anckun piameTtpom 6 MM BUpOGMeHi 3 BUCOKOSIKICHOrO abcopbytodoro nanepy. KoxeH AnCK NpOCOYEHO TOYHO BU3HAYEHO
KiNIbKICTIO NPOTUMMIKPOBHMX Npenaparis. BoHn noctavaoTbes B KapTpumKax, KOXeH i3 akux Mictutb 50 guckis. OcTaHHIn guck y
KOXXHOMY KapTpuaxXi Mae MapKyBaHHS «X» i MICTUTb 3a3Ha4eHuWIn Nnikapcbkuii npenapat. KapTpuaxi npuaHadeHi Ans BUKOPUCTaHHS B
ancneHcepax BD BBL single disc dispensers.

Monepen)xeHHs Ta 3ano6iXxHi 3axoau

[nsa giarHocTukm in vitro.

[unckn BD BBL Taxo Kanamycin 1 mr ta BD BBL Taxo Rifampin 15 MKr He npu3HayeHi Ansi BU3Ha4eHHs YyTnvMBOCTi B
TepaneBTUYHUX LinsXx.

Mig yac B1KoHaHHs Byab-aKux npouenyp AOTPUMYMTECH NPaBWI acenTuky Ta AilTe 3rigHO 3 yCTaHOBNEHNMU HOPMaMu
MikpobionoriyHoi 6e3neku. icnsi BUKOpUCTaHHS NpoCcTepunidyiiTe B aBTOKNaBI NPUroTOBaHI Yallky Ta iHWi 3abpyaHeHi maTtepiany.
IHCTpyKUii 3i 36epiraHHs

1. Ticns oTpumaHHs 36epiraiiTe KOHTENHEPU 3 Auckamm Npy Temnepatypi Bif -20 go +8 °C. Akwo xonoaunbHUK y nabopatopii

YacTo BiAKPUBAIOTb | 3aKpMBatoTb, @ TOMY HarnexHa Temneparypa He NigTPUMYETbCS, PO3MiLLyATE B HbOMY 3anac AMUCKIB,
[OCTaTHIN nuiwe Ans OAHOrO TUXKHS.

2. BipkpuBaTy KOHTEVHepW Crif TOAi, Konu ix Temnepartypa 3piBHAETbCS 3 KiMHaTHO. [icns 3aBeplueHHs poboTu 3 Auckamu
noknagiTb HEBUKOPUCTAHI AUCKN B XONOANUMbHUK.
3. Y nepuy Yepry cnifg BUKOPUCTATW ANCKA 3 PAHILLOIO AATOK BUMYCKY.

4. [uncku, TepMiH NPUAATHOCTI SKUX MUHYB, CAig BUKUHYTW. TakoxX cnig BUKMAATM KapTpuaxi, 3 AKMX YNPOOOBX TUXKHS 4acTo
nictaBanu gucku. Jucku, siki Ha HiY He MOBEPHYINM B XONOAMIIbHWK, CNig BUKUHYTY abo nepeBipnTn Ha epeKTUBHICTb
nepes BUKOPUCTAHHSIM.

5. £KWwo B pekoMeHAO0BaHMX KOHTPOMbHUX KyfbTypax MiKpOOpraHiamMiB 30HM HaBKOJ10 AUCKIB YTBOPHOKTLCS HEMpPaBUIbHO,
HeoOXigHO MOBHICTIO NEPEBIPUTN KOPEKTHICTb NpoLieAypU: HENPaBUIbHICTb 30HU MOXe OyTu NMOB’A3aHa 3 NCyBaHHAM AMCKa,
MOPYLUEHHAM NpaBun iHOKYNALIT Y/ NPUroTyBaHHA, HEBIANOBIAHOK rMUBMHOI cepeaoByLLa Ta IHLWMMK dhakTopamu.

TepMiH NpMAATHOCTI AMNCKIB YNHHWI 3@ YMOBU HaNeXHoro 36epiraHHs B LiniCHOMY KOHTEHePi.

3PA3KU

Lli anckun He npusHayeHi ana 6eanocepenHbOro BUKOPUCTaHHS 3 KIiHIYHMMK 3paskamim abo iHWKMMK MaTepianamu, Wo MicTaTb
3milwaHy MikpobHy drnopy. MikpoopraHiamu, siki noTpibHO NnonepeaHbo iAeHTUdIKYBaTK, Chif cnovaTky BULINMUTY sIK OKPEMI KOMOHIl,
BUMCISIBLUW 3pa30K LUTPUXOBUM METOAOM Y YallKu 3 BiANOBIAHUM MOXVBHUM CEPEAOBULLEM.



NMPOLEAOYPA

MaTepian, Wo BXoAUTb Y KOMMIEKT. Y Uil ynakoBLi MiCTATbCA AUCKW ANs AudepeHLitoBaHHS rpaM-HeraTuBHUX aHaepoBHKMX
Bauun, K ykasaHo Ha eTUKeTL.

Heo6xiaHi maTepianu, wWo He BXoAsATb Y KOMMNEKT. [JonoMixHi NOXWBHI cepefoBuLLa, peareHTu, KynsTypy MiKpoopraHiamis ansi
KOHTpOrto sikocTi Ta nabopaTtopHe obrnaaHaHHs, HeobxiaHe Ans uiei npoueaypu.

Mpouenypa TecTyBaHHA

1. [MpuroTyBaHHS IHOKYNATY 3 AOCAIAXYBaHUMUN Ta KOHTPOSNbHUMM KyrbTypaMmu

a. [lepepn nociBom ocnabTe KpuLLKy Npobipku 3 iIHOKYNALUiINHUM BynbiioHOM (Hanpuknag, byneiioHom Schaedler Broth with
Vitamin K4 abo BignoBiaHnm anstepHatuBHUM cepeposuLlem). MNporpivite npoBipKy Ha KMNNsYin BoAsAHIN 6aHi, wob
BUTICHWUTY KUCeHb. [NOTiM 3aKpyTiTh KPULLKY Ta AanTe OXONMOHYTV A0 KiIMHaTHOI TemnepaTypu abo NoMICTiTb iHOKYNALINHWIA
OynbWOH Ha Hi4 B aHaepocTart.

MpoBegiTb chapbyBaHHs 3a pamom. BrkopucToByiiTe TinlbKN YNCTI KyNbTYpPU.
Bubepitb Tpu abo 4oTupun noaibHi KOMoHii Ta BUCITE iX Ha IHOKYNALiNHWIA BynbAOH.

d. IHkyOyiTe B aHaepobHux ymoBax npu 35 °C npotarom 18—24 roa. abo A0 MOsiBM 3HAYHOIO NMOMYTHIHHS; BiAKOpUrynTe

MYTHICTb 3a cTaHgapToMm bapito cynbdaty Mak-®apnanga Ne 1.
2. Tocis

a. [lonepenHbo HarpiinTe A0 KIMHATHOI TEMMNepaTypu YaLlku 3 KpOB'sitHUM arapom ansi aHaepobis (CDC Anaerobe Blood Agar)
abo kpoB'sHUM arapom Ans 6pyuen i3 remiHom i BitamiHom K (Brucella Blood Agar with Hemin and Vitamin Kj). NosepxHs
arapy mae 6yTu rmagKkolo Ta BOMOrok.

b. TMpotarom 15 xBUMWH NicNs KOPUTyBaHHS MYTHOCTI iIHOKYNATY OMYCTiTb CTEPUINBbHUIA TaMMOH Y HANeXHO pO3BeAeHUI
iHOKYNSIT. EHeprinHO NPOBEPHITh MOro Kinbka pasiB Mo BEPXHil YaCTWHI BHYTPILLHLOI CTiHKM NMPOBipKK, LWO6 BiATUCHYTK
HaANMLLOK PiVHMN.

c. 3aciliTe BCIO MOBEPXHIO YaLLKX, NOBEPTAOYM YaLLKy Ha 60° nicns NpoBeAeHHs KOXHOrO WTpuxa, Wwob 3abeaneunTu
PIBHOMIPHICTb iHOKYNALi.

d. 3akpuiTe YallKy KpULLKOIO Ta 3anuwTte Ha 3—5 XB. Npu KIMHaTHI TemnepaTypi Anst NOrMUHAHHS PiAVHA 3 iHOKYMATY.
PiBHOMipHO po3knaaiTb ANCKU Ha MOBEPXHI 3aCisiHOro arapy 3a JOMOMOro CTEPUIbLHOrO MiHLeTa abo CTepunbHOro
ancneHcepa. MNpUTUCHITE TX CTePUbLHOK rofnkok abo MiHUeToMm, o6 3abe3neyunTu WinbHe NpunsaraHHsa 4o
NOBEpXHi cepefoBuLLa.

f.  HeranHo noyHiTk iHky6auito npu 35 °C B aHaepobHMX ymoBax.

g. [Hocnigitb yawwkum yepes 48 roa. Bumipsiite Ta 3anuLiTh AaHi NPO KOXHY 30HY iHrGyBaHHS 3 TOYHICTIO A0 MinimeTpa. Po3mip
30HM A0 10 MM yKa3ye Ha pe3nNCTeHTHICTb. Po3mip 3oHM 10 MM i BinblLue Bkadye Ha YyTnuBICTb.

KopucTtyBaubkui KOHTporb AKOCTi. [1ig Yac KOXHOro TeCTyBaHHSA YyTNMBOCTI HEOOXIAHO BKITHOYATU KOHTPOIbHI KyNbTypu 3
BiJOMOI Yy TNMBICTIO/PE3NCTEHTHICTIO. [INs nepeBipku peKkOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBYBATU BKa3aHi HXYe KyNbTypy MiKpOOPraHi3mis.

MpoTumikpoOHUI Npenapar i koA

MikpoopraHiam KanamiumH Pudamniumn MeHiunnix BaHkoMiuuH KonictuH
K RA P-2 Va-5 CL-10

Bacteroides fragilis

ATCC 25285 P H P P P

Fusobacterium mortiferum

ATCC 9817 H P d P H

Y = yytnueui (3o0Hn = 10 MM) P = peancteHTHUI (30Hn < 10 Mm)

[oTpumywTecs BUMOT LLOAO KOHTPOIIO SIKOCTI Bi4NOBIAHO 10 3aCTOCOBHUX MICLEBUX i Aep>KaBHUX HOPMATUBIB, BUMOT 4O
akpeguTauii Ta cTaHOAPTHUX NPoLEeayp KOHTPOIO SIKOCTI Balloi naboparopii. [ns AOTPpMMaHHSA HANeXHUX NpakTUK KOHTPOSO SAKOCTI
KOPUCTYyBa4eBi pEKOMEHAO0BAHO 03HANOMUTUCS 3 BIAMOBIAHMMM HOpMaTUBaMM HauioHanbHOro KOMITETY 3 KIiHiYHMX TabopaTopHUx
ctanpaptis CLUA (CLSI) i HopmaTveamu MokpalleHHA po6oTu kniHivyHMX naboparopin (CLIA).



PE3YNbTATU
MopiBHAWTE KapTUHY pearyBaHHs 3i CXeMoto B Tabnuui.
IHribyBaHHsa BuaiB Bacteroides i Fusobacterium 3a ponomoroto guckiB 3 aHTuGioTukamut

MpoTumikpoGHUI Npenapar i koa

MikpoopraHiam Kauaxiuuﬂ PMdoaRM:iuMH I'IeH;L_l.;niH BaH:(IC;h-IISiI-IVIH K%E?:;H
Ipyna B. fragilis* P Y P P P
P. melaninogenica P Y y =3 Yp
P. buccalis i P. veroralis P Y y pu Yp
B. ureolyticus Y Y y P y
F. mortiferum Y P Yp [ y
F. varium Y P yp =) y
F. necrophorum Y Y Y P Y
F. nucleatum Y Y y =] y

Y = yytnueuii (3oHM = 10 Mm); YP = GinbLUiCTb LUTaMIB YyTNMBI.

P = pesncTeHTHUiA (30HM < 10 MM); PY = GinbLUiCTb LUTAMIB PE3UCTEHTHI.

1 OaHi oTpumaHo Ha aHaepobHomy kpoB’'siHoMmy arapi CDC abo kpos’saHoMy arapi ans 6pyuen i3 remiHom i BitamiHoM Kj.
* 'pyna B. fragilis Bkntovae B. fragilis, B. distasonis, B. ovatus, B. thetaiotaomicron, B. vulgatus i B. uniformis.

OBMEXEHHA METOLY

MoBHY cxemMy MOpPdOMNOriYHUX i BiIOXIMIYHUX XapaKTEPUCTUK, sika Pa3oM i3 LMK cxeMamu iHribyBaHHS aHTUGioTMKamMK fae 3mory
NPOBECTM NonepeaHto ineHTUdIKaLio, AMB. y BignosigHii nitepatypi’-4. Micns nonepeaHbol ineHTUdiKaLii HeobxiaHo npoeecTn
npoLeaypy ocTaTouHoi ifeHTudikauii, Wob ycTaHOBUTM NpaBUmbHICTL NonepeaHboi ineHTudikauii. JoaaTkoy iHpopMauito auB. y
BignoBigHin nitepatypi2-8.

E®EKTUBHICTb

Mepen npogaxem yci naptii gnckis BD BBL Taxo Anaerobe Differentiation Discs npoxoasitTb nepeBipKy Ha XapakTepucTuku Bupoby.
3paskm OLIHIOITb Ha aKTUBHICTb KOXHOIO NPOTUMIKPOBHOrO nNpenapary, Lo BXOAUTb A0 cknaay Habopy.

Kpim TOro, Ha Yallku 3 KpoB'sSHUM arapom Ansi aHaepobiB 3 5 % oseyoi kposi (CDC Anaerobe 5% Sheep Blood Agar) i kpoB'siHUM
arapom ans 6pyuen i3 remiHom i BitamiHoM Ky (Brucella Blood Agar with Hemin and Vitamin K;) 3a gonomoroto TamnoHa B1ciBaloTb
Kynetypu Bacteroides fragilis (ATCC 25285) i Fusobacterium mortiferum (ATCC 9817). 3pa3sku noMmilLaroTb B iHOKYIbOBaHi YaLlKu
Ta iHKyOytoTb Npu Temnepartypi 35 + 2 °C B aHaepobHMx ymoBax. lMicns 48 roa. iHkybaLii Yalku nepeBipstoTb HA HASBHICTb 30H
iHribyBaHHSA poCTy HaBKOIO KOXHOro Aucka. B. fragilis pe3ancTeHTHWI (30Ha < 10 MM) 4O KaHaMILMHY, NEeHILMMiHY, BAHKOMILIMHY

Ta KOMiCTUHY, i YyTnunemi (3oHa = 10 mm) oo pudamniunHy. F. mortiferum pe3avcTeHTHUN (3oHa < 10 MM) Ao puddbamniumHy Ta
BaHKOMILIMHY | YyTnvBuMIA (30Ha = 10 MM) 4O KaHaMiLuHY, NEHILUIHY 1 KOMiCTUHY.

HAABHICTb
Ne zakar. Onuc
231651 BD BBL Taxo Anaerobe Differentiation Discs Set, ognH Habip i3 50 kapTpumpkiB Y KOMNNEKT BXOAUTb MO OOHOMY

KapTpumxy 3 50 guckamuy KOXHOro 3 Takmx NpOTMMIKpOBHUX npenaparis:
BD BBL Taxo Kanamycin, 1 Mr
BD BBL Taxo Rifampin, 15 mkr
BD BBL Sensi-Disc Penicillin, 2 oannunui
BD BBL Sensi-Disc Vancomycin, 5 mkr
BD BBL Sensi-Disc Colistin, 10 mkr
231562 BD BBL Taxo Kanamycin, gucku no 1 mr, oguH kapTpuax i3 50 guckamum
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